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Лев Николаевич Толстой
Carthago delenda est (Карфаген

должен быть разрушен)
С каждым годом более и более учреждается обществ мира, чаще и чаще следуют один

за другим конгрессы мира, на которых собираются лучшие люди Европы, обсуживая стоя-
щий поперек дороги всякого движения человечества к осуществлению своих целей вопрос
вооружения и приготовления к войне, произносятся речи, пишутся книги, статьи, брошюры,
со всех сторон разъясняющие и освещающие этот вопрос. Нет уже теперь образованного
и разумного человека, который бы не видел того ужасного, вопиющего зла, которое произ-
водят безумные приготовления к войне дружественно связанных между собой народов, не
имеющих никаких причин для того, чтобы воевать друг с другом, и не думал бы о средствах
уничтожения этого ужасного, безумного зла.

Все аргументы, начиная с Мольтке и кончая г-ном Вогюэ, которыми люди, отстаива-
ющие старый порядок, хотели бы защищать войну, давно уже безнадежно опровергнуты;
давно уже разъяснено и доказано, что война поддерживает в людях не высшие, а самые низ-
шие, зверские чувства; что для разрешения столкновений, возникающих между цивилизо-
ванными государствами, могут быть учреждены международные судилища, а для защита от
воображаемого нападения варваров цивилизованным народам достаточно одной сотой тех
войск, которые теперь содержатся государствами; несомненно доказано, что войны и приго-
товления к ним производятся только теми властвующими людьми, которым выгодны войны,
и что для всех народов они только пагубны и бессмысленны.

Но, удивительное дело, тут же рядом с этим сознанием бесполезности, преступности
и бессмысленности войны между образованными народами, к которой они все усиленно
готовятся, в последнее время с особенной самоуверенностью, если не сказать наглостью,
проявляются среди военного сословия самые противоположные чувства этому сознанию и
выражаются так, как 40, 50 лет тому назад они не смели выражаться.

Почти в одно и то же время в двух самых военных государствах – в Германии и в России
– совершены офицерами возмутительные преступления: в Германии пьяный офицер убил
беззащитного человека под предлогом оскорбления мундира. В России компания пьяных
офицеров тоже под этим предлогом с помощью солдат, врываясь в дома, грабила и секла
беззащитных жителей. Убийство, совершенное немецким офицером, произошло при следу-
ющих обстоятельствах:

«11-го октября, вечером, в кафе-ресторане «Тангейзер», который был переполнен наро-
дом, сидели два молодых лейтенанта местного гренадерского полка фон-Брюзевиц и фон-
Юнг-Штиллинг. Около 12 часов ночи в залу вошли два штатских с двумя дамами и сели за
столик около лейтенантов. Один из штатских, механик Зипман, задел своим стулом стул, на
котором сидел лейтенант фон-Брюзевиц. Лейтенант счел себя оскорбленным и потребовал,
чтобы Зипман перед ним извинился, на что тот возразил, что и не думал оскорблять лейте-
нанта. Тогда фон-Брюзевиц выхватил шпагу и хотел ударить ею Зипмана, но был остановлен
хозяином ресторана и кельнером, что дало возможность Зипману скрыться.

– Теперь моей чести капут. Я должен подать в отставку! – воскликнул лейтенант,
выходя из кафе, но, узнав от полицейского, что господин, похожий на Зипмана, не выходил
на улицу, снова вернулся в кафе, надеясь там найти своего обидчика и вернуть свою честь.
Действительно, он увидел там Зипмана и бросился на него с обнаженной шпагой, несмотря
на то, что безоружный механик, убегая от офицера, усиленно просил у него извинения.
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Произошла отвратительная сцена: среди оцепеневших мужчин и кричавших в ужасе
женщин храбрый лейтенант гонялся за убегавшим механиком и, наконец, нагнав его в углу
двора, уложил на месте ударом шпаги. Опуская окровавленную шпагу в ножны, офицер с
чувством удовлетворения произнес: «Чу, теперь моя честь спасена!»



Л.  Н.  Толстой.  «Carthago delenda est (Карфаген должен быть разрушен)»

6

 
Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам
способом.

http://www.litres.ru/lev-tolstoy/carthago-delenda-est-karfagen-dolzhen-byt-razrushen/

	Конец ознакомительного фрагмента.

